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RIPARAZIONE DEI BLADDER RIPARAZIONE DEI BLADDER

7.	 Gira lo strut dall‘altro lato e spingi la valvola dentro allo strut.

8.	 Assicurati che la valvola si muova liberamente all‘interno dello strut.

9.	 Adesso da un‘occhiata alla parte terminale dollo strut.

10.	Estrai il lembo e tira dolcemente il bladder.

11.	Assicurati che la linea che hai precedentemente attaccato alla cimetta bianca scorra liberamente 

attraverso il buco.
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12.	Tira fuori completamente il bladder attraverso la parte terminare dello strut.

13.	Scollega la linea dal bladder, assicurati che la linea rimanga all‘interno dello strut  in modo che tu 

possa riusarla per posizionare il bladder successivamente.

14.	Per rimontare il bladder ripercorri i punti precedenti al contrario.

8.3.	 RIPARAZIONE DEL BLADDER

Per riparare difetti piccoli consigliamo l’utilizzo del kit di riparazione qui incluso.

1.	 Gonfia il bladder, sommergilo su acqua e osserva le bolle d’aria.

2.	 Segna il buco e sgonfia il bladder interamente.

3.	 Asciuga il bladder attorno al buco.
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4.	 Per buchi piccoli: usa le toppe autocollante incluse nel kit 

	 e applicale sul buco.

5.	 Per buchi grandi: utilizza la carta vetrata per cartavetrare leggeramente le parti attorno al buco. 

Poi taglia una toppa rotonda dal materiale di riparazione incluso.

6.	 Applica la colla tanto sulla parte danneggiata quanto sulla toppa e lasciala asciugare. 

7.	 Poi premi la toppa sulla parte danneggiata.

8.4.	 INFILARE IL BLADDER NELLA LEADING EDGE

1.	 Prima di iniziare a reinserire il bladder nella leading edge assicurati che le valvole montrino nella 

direzione delle aperture apposite nella leading edge.

2.	 Piega il bladder secondo la figura e metti il bladder piegato direttamente davanti all’apertura della 

cerniera lampo nella leading edge.
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3. Poi tira con cautela alla linea che esce dell‘estremità del tip e fai entrare il bladder nella leading 

edge. 

4. Assicurati che infili la linea senza arrotolarla su se stessa!

5. Quando il bladder è stato inserito completamente, spingi fuori le valvole tra i buchi della leading 

edge.

6. Inserisci la valvola AIR PORT II nella leading 

 edge e assicurati che i due denti si aggancino 

 nell‘anello.

7. Avvita l’anello d’arresto sulla valvola.

8. Collega il tubo di gomma alle valvole.

9. Chiudi tutti i morsetti lazy pump. 

10. Pompa delicatamente aria nella leading edge.

11. Controlla se il bladder si è storto. In questo caso dovresti rimuoverlo e reinserirlo di nuovo! 

12. Libera la linea all‘estremità dei bladder, chiudi la fine del tip e gonfia il kite completamente.
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9.	 FORZA DEL VENTO E MISURA DEL FOIL WING

Questi Foil Wing sono molto facili da rilanciare dall’acqua e offrono prestazioni eccellenti. 

Solamente pochi nodi di vento sono richiesti per far volare queste ali. Oltre al vento comunque ci 

sono altri fattori come l’abilità del rider, ma anche il peso del rider e la misura della barra e del 

Foil Wing che entrano nel gioco. 

Le seguenti tavole mostrano la misura del Foil Wing che può essere utilizzata in base al peso e al 

livello di abilità del rider, rapportato all’intensità del vento. Questi valori restano comunque solo 

un’indicazione approssimativa. I rider molto pesanti o molto leggeri, dovrebbero usare un’ala di 

una misura rispettivamente più grande o più piccola. Le indicazioni della gamma di vento non 

descrivano né folate né bonaccie, ma soltanto la velocità media del vento misurata due metri 

sopra la superficie dell’acqua al nivello del mare.

SIZE WIND RANGE

[KN]

3.3 20 - 30 

4 15 - 25

5 12 - 22

6 10 - 19
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10.	 POLITICA DELLA GARANZIA

-	� DUOTONE garantisce questo prodotto per essere esente dai difetti importanti nel materiale 

o nell’esecuzione all’acquirente originale, per un periodo di sei (6) mesi a partire della data 

dell’acquisto. 

-	 Questa garanzia è conforme alle limitazioni seguenti: La garanzia è valida soltanto quando il pro-

dotto è usato per kiteboarding su acqua e non copre i prodotti usati nell’affitto o nelle scuole. 

DUOTONE farà la determinazione finale della garanzia, che può richiedere il controllo e/o le foto 

dell’apparecchiatura, che mostrano chiaramente il difetto/i. Se necessario, queste informazioni 

devono essere trasmesse al distributore DUOTONE nel vostro paese, affrancatura pagata antici- 

patamente. Se un prodotto è considerato difettoso da DUOTONE, la garanzia riguarda so tanto la 

riparazione o il rimontaggio del prodotto difettoso.

-	� DUOTONE non sarà responsabile di alcuni costi, perdite, o danni incontrati come conseguenza di  

perdita d’uso di questo prodotto. Questa garanzia non riguarda danni causati tramite l’abuso,  

negligenza o usura normale strappi compresi, ma non limitato a, le punture, l’utilizzo di componenti 

non fornite di DUOTONE, danni dovuti ad esposizione eccessiva al sole, o danni dovuti al gonfiaggio 

eccessivo dei bladders, danni causati dall’uso improprio e rimessaggio, danni causati tramite uso in

	 onde o risacca ed in danni causati da qualunque cosa tranne i difetti nel materiale e nella costruzione.

-	 Questa garanzia decade se riparazione, cambiamento o modifica non autorizzato è stato apportato a 

qualsiasi parte dell’attrezzatura.

-	� La garanzia per tutta l’attrezzatura riparata o sostituita è valida a partire della data dell’acquisto 

originale soltanto.

-	� La ricevuta originale dell’acquisto deve accompagnare tutti i reclami della garanzia. Il nome del 

rivenditore e della data dell’acquisto deve essere chiaro e leggibile.

-	 Non ci sono garanzie, che si estendono oltre la garanzia specificata qui.

RECLAMI DELLA GARANZIA

-	 I reclami della garanzia devono essere processati e muniti con un numero di autorizzazione di ritorno 

prima della spedizione a DUOTONE.

-	� Prego richiedere o scrivere i reclami al distributore di DUOTONE nazionale.
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